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Spiritus Jesu Christi
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Sal-va-tor Mundi  sal-va nos.  Sal-va-tor mundi sal - va nos.
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Sal-va nos, sal-va nos. Sal-va-tor Mundi sal - va nos.
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Sal-va-tor  Mun - di, Sal - ve nos, sal - va nos!
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Sal-va-tor  mun - di, li-be-ra-sti nos, li-be-ra-sti nos!
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Exaltabo te Deus meus
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Csak Isten békessége
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79 Tevagy atény (Jésus le Christ)
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62  Aldott iégy Uram (Bless the Lord)
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i Bless the Lord, my soul. and bless God's ho - ly name.- Bless the Lord,my soul, who leads me in-to  life.
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58 O, halld meg Uram (The Lord is my song)
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48  Var] és ne félj (Wait for the Lord)
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':- Wait  for the Lord. whose day iz near Wait for the Lord: keep watch, take heart!
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107 Csaklegyél tcbb szeretet (El alma que anda en amor)
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57 Veled 6, Uram (La ténébre)
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9 Gloria, gloria ( kénon) Dicsseg a magassagban Istennek!
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Glo - ri-a, glo - ri-a, in excel-sis De-o! Glo - ri-a, glo - ri-a,
30 O Christe Domine Jesu O, Krisztus Jézus Urunk!
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